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本科项目

Undergraduate Programs of ECNU

*2024年3月修订



学制：4年
Duration：4 years 

开学时间：每年9月初 
Beginning：Early September

申请截止期限：6月30日（自费项目） 
Application Deadline: June 30th (self-funded programs) 

Catalogue
专业目录

学部/学院名称 
Faculty/School

系
Department

专业
Programs

学费 (人民币/年)
Tuition (RMB/year)

国际汉语文化学院 ④
School of International Chinese 
Studies
(可接受高年级入学，具体要求可见
下方高年级入学专业介绍。Transfer 
students  are accepted and for more 
details please check the 
introductions below.)

信息学部软件工程学院 ⑤
Faculty of Information 
School of Software Engineering

信息学部计算机科学与技术学院 ⑤
Faculty of Information 
School of Computer Science and Technology

教育学部 ⑤
Faculty of Education

公共管理学院 ⑤
School of Public Administration

设计学院 ④（艺术类）
School of Design

心理与认知科学学院 ⑤
School of Psychology and
Cognitive Science

汉语言系
Dept. of Chinese as a Foreign Language

汉语国际教育系
Dept. of Teaching Chinese to Speakers 
of Other Languages

教育信息技术学系
Dept. of Education Information and Technology

教育管理系 
Dept. of Educational Administration

学前教育系 Dept. of Preschool Education

特殊教育系 Dept. of Special Education

汉语言 (中国语言与文化方向) Chinese Language and Culture

汉语言 (商务汉语方向) Business Chinese

汉语言 (国际商务汉英方向) International Business (Chinese-English)

汉语言 (国际贸易方向) Chinese Language and International Trade 

汉语国际教育 (国际学生方向) 
Teaching Chinese to Speakers of Other Languages
(for overseas students)

软件工程 Software Engineering

计算机科学与技术 Computer Science and Technology

教育技术学 Education and Technology

公共事业管理 Management of Public Administration

学前教育 Preschool Education

特殊教育 Special Education

教育康复学 Education and Rehabilitation

行政管理 Administration Management

人力资源管理 Human Resource Management

视觉传达设计 Visual Communication Design

环境设计 Environmental Design

产品设计 Product Design

公共艺术 Public Art

应用心理学 Applied Psychology

心理学 Psychology
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22,000

22,000
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22,000

28,000
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24,000

普陀校区  Putuo Campus

注：标记④表示入学要求为HSK 4级或以上；⑤表示入学要求为HSK 5级或以上；⑥表示入学要求为HSK 6级或以上。
Note: Mark ④ represents that the entrance requirement is HSK Level 4 or above, ⑤ represents that the entrance requirement is HSK Level 5 or
          above; ⑥ represents that the entrance requirement is HSK Level 6 or above.

国际学生单独授课专业：国际汉语文化学院汉语言（中国语言与文化方向）、汉语言（商务汉语方向）、汉语言（国际商务汉英方向）、汉语言（国
际贸易方向）、汉语国际教育（国际学生方向），中国语言文学系汉语言文学（中国文学与文化方向），外语学院英语（国际学生方向），亚欧商学院
工商管理（创新创业方向）。
Programs for International Students only: Chinese Language and Culture, Business Chinese, International Business (Chinese-English), Chinese 
Language and International Trade, Teaching Chinese to Speakers of Other Languages (for overseas students), Chinese Language and Literature, 
English for Overseas Students, Business Administration in Asia Europe Business School.



学部/学院名称 
Faculty/School

系
Department

专业
Programs

学费 (人民币/年)
Tuition (RMB/year)

外语学院 ⑤
School of Foreign Languages

传播学院 ⑥
School of Communication

人文社会科学学院 ⑤
School of Humanities and Social 
Science

政治与国际关系学院 ⑤
School of Politics and International 
Relations 

马克思主义学院 ⑤
School of Marxism

法学院 ⑤
Law School

社会发展学院 ⑤
School of Social Development

亚欧商学院 
Asia Europe Business School

英语系 Dept. of English

日语系 Dept. of Japanese

法语系 Dept. of French

俄语系 Dept. of Russian

西班牙语系 Dept. of Spanish

出版与文化系 
Dept. of Publishing and Culture

广播电视艺术系 (艺术类)
Dept. of Broadcasting and Television

新闻学系 Dept. of Journalism

中国语言文学系
Dept. of Chinese Language and Literature

哲学系 Dept. of Philosophy

历史学系 Dept. of History

英语 (国际学生方向) ④ English for Overseas Students
(普陀校区 Putuo Campus)

日语 Japanese

法语 French

俄语 Russian

西班牙语 Spanish

编辑出版学 Editing and Publication

广播电视编导 Broadcasting and Television

播音与主持艺术 Art of Broadcasting and Hosting

新闻学 News and Media

汉语言文学 (中国文学与文化方向）
Chinese Language and Literature

哲学 Philosophy

历史学 History

政治学与行政学 Politics and Public Administration

思想政治教育 Ideological and Political Education

马克思主义理论 Marxist Theory

法学 Law

社会工作 Social Work

社会学 Sociology

工商管理 (创新创业方向) ⑤ Business Administration

工商管理 (英文授课单学位)
Business Administration (English-taught/Single Degree)

工商管理 (英文授课中法双学位)
Business Administration (English-taught/Double Degree)
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54,000

216,000/2年 
216,000/2 years(ECNU)

闵行校区  Minhang Campus



学部/学院名称 
Faculty/School

系
Department

专业
Programs

学费 (人民币/年)
Tuition (RMB/year)

经济与管理学院 ⑤ 
School of Economics and Management

统计学院 ⑤
School of Statistics

信息学部通信与电子工程学院 ⑤
Faculty of Information 
School of Communication and 
Electronic Engineering

信息学部数据科学与工程学院 ⑤
Faculty of Information 
School of Data Science and Engineering

生命科学学院 ⑤
School of Life Science

数学科学学院 ⑤
School of Mathematical Science

物理与电子科学学院 ⑤
School of Physics and Electronic 
Science

化学与分子工程学院 ⑤
School of Chemistry and Molecular 
Engineering

地理科学学院 ⑤
School of Geographic Science

生态与环境科学学院 ⑤
School of Ecological and Environmental 
Science

美术学院 ⑤（艺术类）
School of Fine Art

音乐学院 ⑤（艺术类）
School of Music

体育与健康教育学院 ⑤（体育类）
School of Physical Education and 
Health Care

物理学系 Dept. of Physics

材料科学系 Dept. of Materials Science

电子科学系 Dept. of Electronic Science

运动系 Dept. of Sports Training

体育学系 Dept. of Physical Education

社会体育系
Dept. of Social Physical Education

电子工程系 
Dept. of Electronic Engineering

通信工程系 
Dept. of Communication Engineering
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闵行校区  Minhang Campus

工商管理 Business Administration

会计学 Accounting

经济学 Economics

金融学 Finance

统计学 Statistics

保险学 Insurance

微电子科学与工程
Microelectronics Science and Engineering

通信工程 Communication Engineering

数据科学与大数据技术 
Data science and Big Data Technology

生物科学 Biology Science

生物技术 Biology Technology

数学与应用数学 Pure and Applied Mathematics

物理学 Physics

材料科学与工程 Materials Science and Engineering

电子信息科学与技术 
Electronic Information Science and Technology

化学 Chemistry

人文地理与城乡规划 
Human Geography and Urban-Rural Planning

地理科学 Geography Science

地理信息科学 Geography Information Science

环境科学 Environmental Science

生态学 Ecology

环境生态工程 Ecological Engineering of Environment

美术学 Fine Art

音乐学 Music

音乐表演 Music Performance

运动训练 Sports Training

体育教育 Physical Education

社会体育指导与管理 
Social Physical Education and Management



1、 华东师范大学国际学生入学申请表
请登陆在线报名系统（http://lxsapply.ecnu.edu.cn）在线填写并支付
申请费800元。

2、高中毕业证书
原件扫描件，非中英文的需提供经公证的中文或英文翻译件；应届毕
业生在申请时提供预计毕业证明（预计取得毕业证明的时间应早于入
学当年8月31日），注册报到时，须补交毕业证书。

3、高中完整成绩单
非中英文的需提供经公证的中文或英文翻译件。

4、语言水平证明
*中文授课：有效期（2年）内的HSK证书复印件（HSK等级要求详见招
生简章专业目录）
*英文授课：雅思（IELTS）6.0、托福（TOEFL）85分或

剑桥英语（Cambridge English）B2以上证书

免交英语水平证明的情况：
1）英语为母语或官方语言
2）其他同等英语水平证明（须经我校审核认可）

5、自荐信500-800字（若申请中文授课项目，须用中文书写）
6、护照复印件（包括个人信息页与所有中国签证页）
7、未满18周岁申请者需提供监护人保证书

申请人为祖国大陆（内地）、香港、澳门和台湾居民移民并获得外国国籍
者或父母双方或一方为中国公民并定居在外国，本人出生时即具有外国国
籍的补充材料：
1、 近四年（截至入学当年4月30日）出入中国大陆（内地）、香港、澳门
      和台湾地区的出入境签章页面
2、出入境信息表及承诺书（模板可在官网http://lxs.ecnu.edu.cn 资料下载

中下载）

Undergraduate

Programs of

ECNU

1、 具有相当于中国高中毕业及以上学历的持有效护照的非中国籍公民；
2、申请人为中国大陆（内地）、香港、澳门和台湾居民移民并获得外国

国籍者或父母双方或一方为中国公民并定居在外国，本人出生时即具
有外国国籍者，需符合教育部教外函〔2020〕12号文件要求；

3、申请英语（国际学生方向）、国际汉语文化学院专业及设计学院专业
须通过HSK-4级180分或以上，其他专业须通过HSK-5级180分或以上。
申请英文授课专业的非英语母语国申请者需提供雅思（IELTS）6.0、
托福（TOEFL）85分或剑桥英语（Cambridge English）B2以上证书；

4、未满18周岁申请者需提供监护人保证书。若申请者父母不在中国境内，
需要由父母委托在中国境内常住的外国人或者中国人作为监护人。

注：中文水平未到达入专业要求的申请者，可申请我校“1+4”预科项目，
预科项目结束后，通过入学考核并达到相应的HSK等级要求后方可进入
本科阶段学习。

1.  High school qualification or above with valid foreign passport. 
2. Following students should meet the conditions set by the Document 

No. 12 (2020) of Ministry of Education of the PRC:
(1) Students who emigrate from Mainland China, Hong Kong, Macao 
and Taiwan and obtain the foreign nationality;
(2) Students whose parents (either or both) hold Chinese nationality 
and reside abroad, acquire foreign nationality at the time of birth.

3. The students who apply for the program of English for overseas students 
or programs in the School of International Chinese  or programs of the 
School of Design Studies should have HSK-4 with a passing score of 
180 or above, and HSK-5 with a passing score of 180 or above is required 
for other Chinese-taught programs. Applicants of English-taught programs 
from non-English native speaking countries should have IELTS (6.0 or 
above) / TOFEL (85 or above) / Cambridge English (B2 or above) certificate. 

4. Applicants under the age of 18 must provide a guardian's certificate. If 
applicant's parents are not within the territory of China, they need to 
appoint a foreigner or a Chinese resident within China as their guardian.

Note: Applicants whose Chinese proficiency has not met the requirements 
for major study can apply for ECNU "1+4" Foundation Program. If the students 
pass the interview or exam, and meet the corresponding HSK level requirements 
after the Foundation Program they can start their undergraduate studies.

1.  ECNU International Students Application Form 
Please log into the online application system at http://lxsapply.ecnu.edu.cn 
to fill in and pay the application fee RMB 800 online.

2. High School Graduation Certificate
A scanned copy of the original certificate, if not in Chinese or English, 
a notarized and translated version in Chinese or English is required.
Graduating students should provide a certificate of impending 
graduation. The expected time to obtain the degree certificate should 
be earlier than August 31, and the graduation certificate must be 
submitted when registering.

3. Complete High School Transcript
If not in Chinese or English, a notarized and translated version in Chinese 
or English is required.

4. Language Proficiency Certificate
*For Chinese-taught programs: copy of the effective (within 2 yrs) HSK 
certificate. Required HSK levels for each program should be referred to 
the program list. 
*For English taught programs: IELTS (6.0 or above) / TOFEL (85 or 
above) / Cambridge English (B2 or above) certificate.

Exemption of English Proficiency Certificate:
(1)  English is native language or official language
(2) Other equivalent English proficiency certificates (must be reviewed and
     approved by ECNU)
5. Letter of self-recommendation (500-800 words). Applicants of Chinese-
    taught programs should write in Chinese.
6. Photocopy of passport (including personal information page and Chinese 

visa pages)
7. Guardian's Letter of Guarantee is required for applicants under 18 years 

old.

Documents required for the students who emigrate from Mainland 
China, Hong Kong, Macao and Taiwan and obtain the foreign 
nationality; whose parents (either or both) hold Chinese nationality and 
reside abroad, acquire foreign nationality at the time of birth:
1.  In the past four years’ (by April 30) entry & exit stamp pages on the 

passport from China Mainland, Hong Kong, Macau and Taiwan
2. Entry and Exit Information Form & Letter of Commitment (The template 

can be downloaded from website http://lxs.ecnu.edu.cn)

Eligibility
申  请  条  件 

Application Documents
申  请  材  料 



奖学金申请补充材料：
1、 有效期（六个月）内的体检报告

申请人应严格按照《外国人体格检查表》中要求的项目进行检查，需
提供血液检查的详细报告，缺项、未贴本人照片或照片上未盖骑缝
章、无医师和医院签字盖章的《外国人体格检查表》无效。

2、无犯罪记录证明（非中英文的需提供经公证的中文或英文翻译件）

专业学院申请补充材料：
美术学院申请者，须提供近期作品原件。

注：无论申请人是否被录取，上述申请材料和申请费一旦受理将不予退还。

Supplementary Documentation for Scholarship application
1.  Effective (within 6 months) Health Certificate 

Physical examination report must cover all of the items listed in the 
Foreigner Physical Examination Form, and provide the detailed blood 
test report. Incomplete forms or forms without the applicants' 
photograph, a sealed photograph of the applicant, the official stamp of 
the hospital, or signature of physician are considered as invalid. 

2. Non-criminal Certificate (notarized photocopy in English or Chinese).

Documents required by school or institute:
Applicants of School of Fine Art must submit the latest original artwork.

NOTE: The application documents and application fee will not be returned 
no matter you are accepted or not.

1、在线申请
登录华东师范大学国际学生在线申请系统 http://lxsapply.ecnu.edu.cn，
请注册并填写申请，上传相关申请材料，在线支付申请费800元，注意
一旦申请费支付成功，将不予退还。
*如申请奖学金项目，请同时在相关奖学金申请网站上填写申请信息。

2、参加入学考核（面试或笔试）
收到考核通知后请按时参加，具体安排以邮件通知为准，请确保邮箱
地址的准确性。

3、在线跟踪申请状态
请关注邮箱或登录在华东师范大学申请网站上注册的账号查询申请进
度和状态。

4、录取与入学
可在华东师范大学国际学生在线申请系统查询录取结果。录取学生须
严格按照录取通知书上规定的时间来校报到、注册，报到时将核验毕
业证书原件。未取得相应证书者，将被取消入学资格。

1. Apply online
Log into ECNU international student online application website: 
http://lxsapply.ecnu.edu.cn/. Please register and submit the online 
application. Upload your application documents and pay the 800 
RMB application fee online, which won’t be refunded.
* Scholarship applicants should also register and submit the 
application form on scholarship websites.

2. Participate in the interview or exam
After receiving the notice for interview or exam, please attend on 
time. The specific time is subject to the email notification. Please 
ensure that the email address is correct.

3. Track your application status online 
Pay attention to your email or login to your ECNU application account 
online to check your application status.

4. Admission and University Enrollment
The result of your application will be announced through your 
application account. Admitted students must register on the mentioned 
date on the admission letter and bring the original graduation 
certificate to be checked. Your enrollment will be canceled if you can 
not provide the required original copy of relevant certificates.

Application and Admission Procedures
申  请  与  录  取  流  程 

1、汉语言（中国语言与文化方向）
该专业旨在培养适应现代国际社会需要的全面发展的汉语应用型人才，
使学生能够熟悉中国文化，了解中国历史和国情，具备跨文化交际的能
力和汉语语境下的实际工作能力。

2、汉语言（商务汉语方向）
该专业旨在培养能够在跨文化环境中工作的商务汉语应用型人才，熟悉
中国商务文化，了解中国当代国情和经济发展状况。培养学生具备跨文
化交际、跨文化商务沟通的能力，以及在跨文化商务环境中使用汉语工
作的能力。

1. Chinese Language and Culture
To meet the increasing needs of the international community, this 
program is designed to train competent professionals well versed in 
the Chinese language with sufficient knowledge about other branches 
of learning. Students are expected to have a decent grasp of the basic 
theoretical knowledge of the Chinese language, as well as an all-around 
knowledge of Chinese culture, history and society, cross-cultural 
communicative competence, and to have the ability to work in the 
Chinese context.

2. Business Chinese
The program aims to train the students’ ability of using business 
Chinese, familiarizing them with general knowledge and basic theories 
of modern business and Chinese modern business society and culture, 
imparting the knowledge of development of all aspects of Chinese 
economy and society to them. The program helps the students to 
achieve the ability to conduct intercultural and business 
communication in Chinese.

Program Introduction for Transfer Students 
(School of International Chinese Studies)
高  年  级  入  学  专  业  介  绍（国  际  汉  语  文  化  学  院）



Eligibility of Transferring
高  年  级  入  学  考  试  申  请  条  件

Scholarships
奖  学  金

3、汉语言（国际商务汉英方向）
该专业旨在培养能够在跨文化环境中工作的商务中英双语应用型人才，
帮助学生熟悉中国以及国际商务文化，了解中国及国际经济和社会情况，
使学生具有较高的跨文化交际和跨文化商务沟通的能力，能够在跨文化
商务环境中使用中英双语从事日常性工作。

4、汉语国际教育（国际学生方向）
培养具有国际视野，精通汉语，了解中国，熟悉中国文化，并具有较熟
练的中国语言文化教学能力，文化交流能力，胜任海外中小学等的教学
工作及其他文化交流工作的专门人才。

3. International Business (Chinese-English)
This program is designed to train competent professionals well versed 
in both Chinese and English with sufficient knowledge about other 
branches of learning to meet the increasing needs of the international 
community; the program helps students cultivate the ability to 
communicate both in Chinese and English in a cross-cultural context 
and engage in international business.

4. Teaching Chinese to Speakers of Other Languages
This program is designed to train competent professionals with 
international vision, proficient Chinese language skill, with an 
understanding of China, and who are familiar with Chinese culture, 
and have more proficient Chinese language and culture teaching 
ability, cultural communication ability, and qualified for teaching and 
working in overseas primary schools, secondary schools and other 
cultural exchange undertakings. 

申请者须符合以上相关条件，并参加由我校组织的统一考试（笔试+口试），通过者方能转入相应年级。
Applicants who fulfill the requirements above can take part in the written and oral test held by ECNU. Those who pass both tests can be admitted.

注：以上信息以当年各类奖学金申请办法为准。
Note: The information above is subject to the official notice of each scholarship.

HSK水平
HSK Level

HSK-4级220分以上
HSK Level 4 score 220 or above

HSK-5级180分以上
HSK Level 5 score 180 or above

HSK-5级220分以上
HSK Level 5 score 220 or above

HSK-6级180分以上
HSK Level 6 score 180 or above

教育经历
Education Background

一学期大学学习经历
One-Semester University Learning Experience

一年大学学习经历
One-Year University Learning Experience

一年半大学学习经历
1.5-Year University Learning Experience

两年大学学习经历
Two-Year University Learning Experience

可申请编入年级
Transfer to

一年级第二学期
2nd semester of freshman year

二年级第一学期
1st semester of sophomore year

二年级第二学期
2nd semester of sophomore year

三年级第一学期
1st semester of junior year

上海市政府奖学金
Shanghai Government 
Scholarship

国际中文教师奖学金
International Chinese 
Language Teachers 
Scholarship

中国政府奖学金
Chinese Government 
Scholarship

资助内容
Content

全额奖学金（学费、住宿费、来华保险、生活
费2500元/月）
Full Scholarship (tuition , accommodation, 
insurance fee and monthly stipend 2500 RMB)

部分奖学金（学费、来华保险）
Partial Scholarship (Tuition and insurance)

全额奖学金（学费、住宿费、来华保险、生活
费2500元/月）
Full Scholarship (tuition , accommodation, 
insurance fee and monthly stipend 2500 RMB)

全额奖学金（学费、住宿费、来华保险、生活
费2500元/月）
Full Scholarship (tuition , accommodation, 
insurance fee and monthly stipend 2500 RMB)

第一学年每月2500元生活费，共计12个月
Monthly stipend 2500 RMB for the first 12 months

5月31日
May 31

5月15日
May 15 

以中国驻外使领馆通知为准
Subject to the notification 
from local Chinese embassy 
or consulate

5月31日
May 31 

备注
Note

国际汉语文化学院专业和英文授课专业不
支持上海市政府奖学金。
Unavailable for programs of School 
of International Chinese Studies or 
English-taught programs

申请汉语国际教育专业的学生，须经中外
语言文化交流合作中心指定机构推荐。
For applicants of Teaching Chinese to 
Speakers of Other Languages, they must 
get recommended by the recommending 
institutions assigned by Center  for Language 
Education and Cooperation.

须通过中国驻外使领馆推荐申请。
The application should be recommended 
by local Chinese embassy or consulate.
“3+1”，“2+2”项目和英文授课项目不可
申请。
Unavailable for "3+1", "2+2" and English- 
Taught programs.

A类 Type A

B类 Type B

汉语国际教育本科
Bachelor of Teaching 
Chinese to Speakers of 
Other Languages (BTCSOL)

A类 Type A

奖学金种类
Scholarship Type

华东师大本科新生奖学金
ECNU Excellent Freshmen Scholarship

申请截止日期
Application Deadline



Accommodation
宿  舍  信  息 

*以上所示费用为住宿一学期及以上费用。
更多宿舍信息，请浏览国际教育中心网站http://lxs.ecnu.edu.cn。

The price is for those who stay for one semester or more.
For more information about dormitories, please visit our website http://lxs.ecnu.edu.cn.

宿舍楼
International Students Dorm

房型
Room Type

房间设施
Facilities

价格
Price

普陀校内留学生宿舍
Putuo Dorm(On- campus)

上海国际学生服务中心（普陀校外）
Shanghai International Students Service 
Center(Off-campus dorm at Putuo)

闵行留学生宿舍
Minhang Dorm

经济双人间
Economic Double Room

标准双人间
Standard Double Room

标准双人间
Standard Double Room

标准单人间
Standard Single Room

标准单人间
Standard Single Room

公卫、宽带、空调
Public bathroom, AC, internet

独卫、宽带、空调
Private bathroom, AC, internet

独卫、宽带、空调
Private bathroom , AC, internet

独卫、宽带、空调
Private bathroom , AC, internet

独卫、空调
Private bathroom , AC

张老师  电子邮件：jmzhang@gec.ecnu.edu.cn

郝老师  电子邮件：jyhao@gec.ecnu.edu.cn 

程老师  电子邮件：zzcheng@ied.ecnu.edu.cn

电话：+86-21-62232013 +86-21-62238353
地址：中国上海市中山北路3663号华东师范大学物理楼253室
邮编：200062
网址：http://lxs.ecnu.edu.cn/
微信公众号：ecnugec
INS：gececnu

Program Officer: Juanmei ZHANG 
Email: jmzhang@gec.ecnu.edu.cn 

Program Officer: Joy HAO
Email: jyhao@gec.ecnu.edu.cn

Program Officer: Zhuzhu CHEN
Email: zzcheng@ied.ecnu.edu.cn

Tel: +86-21-62232013 +86-21-62238353
Add: Room 253 Physics Building, 3663 Zhongshan North Road,  
        East China Normal University, Shanghai.
Zip code: 200062
Website: http://lxs.ecnu.edu.cn/
Official Wechat ID: ecnugec
Official Instagram ID: gececnu

其他事项 Others
1、申请者应保证所提供申请信息及申请材料真实准确，一经招生单位或认证部门查证为不属实，将不予录取或取消学习资格。
2、学生被录取后，不可同时在两所学校注册学籍，一经查实，将取消学籍。

1. Applicants must ensure that the application information and application materials provided are true and accurate. If the admissions unit or 
   certification department verifies that anything in the application is not true, the application, admission or study qualification will be canceled.
2. Once admitted, applicants cannot be registered at two universities at the same time. Once found, the study qualification will be canceled. 

40元/床/天
RMB 40/night/bed

60元/床/天
RMB 60/night/bed

2650元/床/月
RMB 2650/month/bed

4400元/间/月
RMB 4400/month/room

35元/间/天
RMB 35/night/room

Contact 
Information
联  系  方  式


